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У рамках Меморандуму про співпрацю між Асоціацією міст України та Конгресом місце-
вих та регіональних влад Ради Європи, за підтримки Секретаріату Кабінету Міністрів Укра-
їни, у 2022 році проведено Конкурс історій незламності та співдії в громадах під час війни.

З-поміж понад 200 заявок муніципалітетів з усієї України комісією визначено 9 перемож-
ців у номінаціях: «Залучення молоді», «Електронне урядування», «Згуртованість», а також 
Гран-прі Конкурсу.

Вручення нагород відбулось 11 травня 2023 року у рамках Марафону з нагоди Тижня від-
критого урядування: Розширення можливостей місцевих громад через залучення грома-
дян до процесу відновлення.

Важливо, що описані в цьому посібнику історії будуть корисними іншим муніципаліте-
там для збільшення залученості громадян через впровадження недискримінаційних прак-
тик на місцевому рівні.

Дякуємо Збройним Силам України за захист і надану громадам можливість продовжува-
ти забезпечувати мешканців необхідними послугами!

Дякуємо громадам за незламність, Конгресу місцевих та регіональних влад Ради Європи за 
співпрацю, а Секретаріату Кабінету Міністрів України за підтримку ініціативи!

ПЕРЕДМОВА

Виконавчий директор Асоціації міст України,
кандидат наук з державного управління

Олександр СЛОБОЖАН

FOREWORD
The competition “Stories of Invincibility and Co-Action in Communities in Time of War” was 

held in 2022 under the Memorandum of Understanding between the Association of Ukrainian 
Cities and the Congress of Local and Regional Authorities of the Council of Europe with the 
support of the Cabinet of Ministers of Ukraine.

Nine winners in the following categories were selected by the judges from among 200 
entries from municipalities all over Ukraine: “Youth Engagement”, “E-Governance” and 
“Cohesion”. There was also a Grand Prix for the overall winner.  

The awards were presented on 11 May 2023 as part of the “marathon” dedicated to Open 
Governance Week: Empowerment of local communities through citizen engagement in the 
recovery process.

The hope is that the stories recounted in this Guide will be of use to other municipalities in 
fostering greater civic engagement by introducing non-discriminatory practices at local level.

We are grateful to the Armed Forces of Ukraine for affording communities not only protection 
but also the opportunity to continue delivering vital services to the local population. 

We are grateful to the communities for their invincibility, to the Congress of Local and 
Regional Authorities of the Council of Europe for their co-operation, and to the Cabinet of 
Ministers of Ukraine for supporting the initiative.

Oleksandr SLOBOZHAN 
 Executive Director of the Association of Ukrainian Cities, 

PhD in Public Administration
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НОВОВОЛИНСЬКА 
МІСЬКА ГРОМАДА
ВОЛИНСЬКА ОБЛАСТЬ

З перших днів війни громада об’єдналася й організувала Інфопост на КПП та вка-
зівники, Цілодобовий Центр підтримки переселенців, інформаційний пункт у місь-
кій раді, Логістичний центр Нововолинськ HELP, цілодобову гарячу лінію.

Працівники виконкому організувалися у робочі групи, які чергували цілодобово, 
змінюючи один одного – реєстрували ВПО, вивчали потреби та передавали інфор-
мацію. Паралельно з тим, як приїжджали та реєструвались переселенці, мешканці 
міста приносили одяг, їжу, матраци, подушки та іншу допомогу. Сюди ж у Центр під-
тримки переселенців приходили і місцеві мешканці, які заявляли про свою готов-
ність розмістити у себе людей, які прибувають в громаду з територій  проведення 
активних бойових дій. Громадяни, які прибували в громаду, одразу ж реєструва-
лись у Центрі підтримки переселенців. Спочатку реєстрація відбувалась в паперо-
вому вигляді, а з березня 2022 року за допомогою переселенців з м. Києва, процес 
вдалось комп’ютеризувати. Такий тип реєстрації проводиться в громаді дотепер.

Чат-бот Нововолинськ SOS для інформування переселенців. Користувач отри-
мує доступ до тематичного телеграм-каналу, а після реєстрації – до чат-боту для 
швидкого інформування щодо контактів установ міста, доступу до медичних послуг 
(наприклад, гемодіалізу), умов та пра-
вил отримання державної допомоги та 
виплат від неурядових програм, роботи 
Центру зайнятості та вакантні посади 
в місті, роботи Центру фахівців у сфері 
охорони психічного здоров’я, інформа-
ції як, убезпечитись і не стати жертвою 
торгівлі людьми, роз’яснення МСПУ 
до законів, які регулюють соціальний 
захист ВПО, можливостей для сімей з 
дітьми щодо різних гуртків у громаді,  
курсів української мови та курсів з істо-

NOVOVOLYNSK 
CITY COMMUNITY

Since the outbreak of the war, the community has rallied together and organised the 
information service at the checkpoint and road signs, the 24/7 IDP Support Centre, the 
information point in the city council, Novovolynsk HELP Logistics Centre, and a 24/7 hotline.

The executive committee of Novovolynsk City Council put together teams who worked 
on a rota to provide round-the-clock support, registering IDPs, assessing their needs and 
forwarding information. As the IDPs arrived and were registered, local residents brought 
food, clothing, mattresses, pillows and other aid. Residents who were willing and able to host 
people arriving from areas of active hostilities made themselves known to the IDP Support 
Centre. The new arrivals were registered at the Centre straightaway. Initially, registration was 
done on paper but in March 2022 the process was digitalised with the help of IDPs from Kyiv. 
Digital registration is still ongoing today. 

Novovolynsk SOS Chatbot providing information and advice for IDPs. The user is 
given access to the themed Telegram channel and, after registration, to the chatbot, enabling 
them to quickly obtain the contact details of municipal institutions, access to medical services 
(e.g. haemodialysis), information on eligibility for state aid and financial assistance under non-

VOLYN REGION

GRAND 
PRIX

governmental programmes, job vacancies 
and the various types of help available from 
the Employment Centre and the Mental 
Health Protection Centre, advice on how to 
protect themselves from human trafficking, 
explanations from the Ministry of Social 
Protection of Ukraine on the laws on social 
protection of IDPs, details of opportunities for 
families with children as regards local clubs, 
Ukrainian language and history courses for 
IDPs. The chatbot can also be used by those 
wishing to volunteer in the local community.



3

рії України для переселенців. Також за допомогою чат-бота можна долучитись до 
волонтерських ініціатив громади.

Завдяки сприянню компанії Київстар гаряча лінія була зроблена багатоканаль-
ною і з автоматичною переадресацією, залежно від запиту, на різні номери відпо-
відних служб та ініціатив. 

Також у громаді організовуються бізнес–тури для потенційних інвесторів. Для 
зацікавлених потенційних інвесторів після опрацювання вхідного запиту силами 
працівників міської ради спільно з підприємцями міста організовуються бізнес–
тури для демонстрації варіантів приміщень і земельних ділянок, обговорення мож-
ливих умов співпраці та спілкування з місцевими підприємцями.

Відбувається інтеграція ВПО у громаду за принципом: переселенці не проблема, 
а актив для міста.

25 лютого 2022 – продовжує реалізовуватись

Kyivstar helped create the multi-channel hotline with automated forwarding to various 
relevant services and initiatives depending on the request.

There are also tours for business people interested in investing in the local area. The tours 
are organised by city council staff together with local entrepreneurs in response to requests 
from potential investors, and include visits to possible sites, discussions on the terms and 
conditions of co-operation and opportunities to talk to local entrepreneurs.

IDPs are integrated into the community on the principle that they represent an asset for the 
city, rather than a problem.

25 February 2022 – still in progress
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БОРАТИНСЬКА 
СІЛЬСЬКА ГРОМАДА
ВОЛИНСЬКА ОБЛАСТЬ

«Соціальне згуртування Боратинської громади навколо розвитку молоді та 
збереження культурної спадщини» - суть ініціативи, яка була реалізована впро-
довж серпня-вересня 2022 року, полягає в облаштуванні молодіжного простору на 
базі народного дому «Просвіта» у селі Ратнів, реалізації інформаційної кампанії та 
залучення жителів громади до заходів соціального згуртування. 

З метою згуртування громади, створення можливостей для молоді ініціативна 
група молодих людей - жителів Боратинської громади - заснувала громадську ор-
ганізацію «Думай і дій для України». Першим кроком у рамках проєкту стало нала-
годження конструктивного діалогу між представниками влади, бізнесу та активни-
ми жителями села. Тож створювати новий молодіжний осередок взялися спільними 
зусиллями. Боратинська сільська рада виділила приміщення – стару гардеробну 
кімнату в Народному домі «Просвіта», та забезпечила монтаж електропроводки. 
Відновлювали простір не лише місцеві жителі, а й молоді люди з різних куточків 
України, адже ГО «Думай і дій для України» стала учасницею проєкту молодіжних 
обмінів ВідНОВА:UA. 

Крім роботи на об’єкті, молоді люди 
знайомилися один з одним та з Бора-
тинською громадою, обмінювалися 
досвідом і разом проводили дозвілля. 
Завдяки реалізації ініціативи у Бора-
тинській громаді вдалося створити ще 
один простір для молоді. Та найголов-
ніше, всі ці активності призвели до тіс-
ного конструктивного спілкування між 
жителями громади навколо розвитко-
вих питань, підвищили рівень участі 
молоді у питаннях місцевого значення, 

BORATYN  
VILLAGE COMMUNITY

“Social cohesion centred on youth development and cultural heritage preservation” 
is the central idea behind the initiative implemented in August and September 2022, which 
included creating a youth centre at the Prosvita People’s House in Ratniv Village, implementing 
an awareness-raising campaign and engaging local residents in activities to foster social 
cohesion. 

In an effort to build a stronger sense of community and create opportunities for young 
people, a youth group in Boratyn set up the non-governmental organisation “Think and Act 
UA”. The first step was to initiate a constructive dialogue between representatives of the 
authorities, businesses and active local residents. With this in mind, they embarked on the 
joint task of creating a new youth centre. Boratyn Village Council allocated the premises, the 
old cloakroom in Prosvita People’s House, and arranged for electrical wiring to be installed. 
The renovation work was carried out not only by local residents, but also by young people 
from different parts of Ukraine since the NGO “Think and Act UA” joined the youth exchange 
project VidNOVA:UA.

In addition to working at the facility, the young people had an opportunity to get to know 
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one another during their free time, familiarise 
themselves with the local community and 
share experience. Thanks to the initiative, 
another place for young people to meet 
was created in Boratyn. Most important, all 
these activities led to close, constructive 
communication between local residents 
about development issues while at the same 
time helping to increase youth participation 
in local affairs, foster a sense of community 
and preserve the region’s traditions and 
historical and cultural heritage.
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згуртували жителів громади та сприяли збереженню традицій та історико-культур-
ної спадщини краю.

Серпень – вересень  2022 рокуAugust and September 2022 
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ШАЦЬКА 
СЕЛИЩНА ГРОМАДА
ВОЛИНСЬКА ОБЛАСТЬ

Ініціатива, яку вдалося втілити у Шацьку, об’єднала різних стейкхолдерів  заради 
розв’язання нагальної проблеми, яка виникла під час воєнного стану: придбання 
автомобіля для військовослужбовців Шацької територіальної громади. Реалізову-
ючи ідею збору коштів на авто, об’єдналися декілька суб’єктів: ОМС (відділ туризму 
та промоцій управління «Центр розвитку громади» Шацької селищної ради), мо-
лодь (блогери та активісти), волонтери 
та місцеві підприємці. У кожного була 
своя роль та участь. Підприємці надали 
свої послуги та товари, які згодом стали 
призами в лотереї. Молодь стала ініці-
атором та займалася популяризацією 
лотереї в соціальних мережах. Волон-
тери отримували кошти та згодом ку-
пили авто. Працівники відділу туризму 
та промоцій реєстрували учасників, 
формували список лотів та готували 
контент для соціальних мереж. Згодом 
блогери та відділ провели розіграш і 
роздали призи переможцям. Ініціатива реалізована на принципах відкритого уря-
дування, через діалог між молоддю та посадовцями. 

Органами місцевого самоврядування засновано новий підхід – використання 
соціальних мереж для зв’язку з населенням. Реалізація задуму, а саме онлайн-ло-
терея, де були представлені понад 30 лотів (товари та послуги від місцевих підпри-
ємців) за купівлю лотерейного квитка вартістю 50 грн, зробила ціль досяжною. Вже 
за 6 днів суму на авто було зібрано. Лотерея проводилась у соціальних мережах 
Фейсбук та Інстаграм на сторінках відділу туризму та промоцій «Шацький край». 

Варто відзначити, що ця ініціатива набула розголосу завдяки промоційному ро-
лику купальських вечорниць біля одного з озер Шацького краю – Люцимер. У ві-

SHATSK  
URBAN COMMUNITY

The initiative implemented in Shatsk brought various stakeholders together to address 
a pressing need that had arisen during martial law: to purchase a vehicle for the military of 
Shatsk Territorial Community. Several entities teamed up to raise funds for the vehicle: local 
self-government bodies (Tourism and Promotion Department of the Community Development 
Centre, Shatsk Town Council), young people (bloggers and activists), volunteers and local 
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entrepreneurs. Everyone had their part to 
play. The entrepreneurs provided services 
and goods, which were then used as 
lottery prizes. The young people acted as 
initiators and promoted the lottery on social 
media. The volunteers raised funds and 
eventually purchased the vehicle. The staff 
of the Tourism and Promotion Department 
registered participants, compiled the list of 
lots and prepared material for social media. 
Lastly, the bloggers and the Department 
conducted the lottery and handed out prizes 
to the winners. The initiative was implemented on the basis of open governance principles, 
through dialogue between young people and officials.

As a result of the initiative, local self-government bodies adopted a new approach: using 
social media to communicate with the local population. The fact that the online lottery was 
broken down into thirty lots (goods and services donated by local entrepreneurs), with lottery 
tickets priced at UAH 50, each helped to make the goal achievable. The money needed to 
buy the vehicle was raised in six days. The lottery was conducted on the Facebook and 
Instagram pages of the Shatsk Tourism and Promotion Department.

The initiative was promoted through a video of the Kupala Night celebrations at a nearby lake.
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део об’єднались організатори лотереї, ініціативна молодь, показавши красу нашого 
озерного краю і сучасного стану, даючи тим самим відповідь «нам є що захищати!». 
Відтак, ролик із закликом долучитись до збору коштів за тиждень зібрав понад 7 
тисяч переглядів. 

Загалом за 6 днів нам вдалось зібрати суму 81 700 грн, продавши 1030 лотерей-
них квитків і отримавши донати без купівлі лотерейного квитка. За зібрані кошти 
придбано автівку Volkswagen Transporter T4, яку відправлено на передову для вій-
ськовослужбовців 14 ОМБр. 

Червень - серпень 2022 року

The video, which was jointly produced by the lottery organiser and proactive young people, 
highlighted the beauty of the lake and the surrounding area and also the need to protect it. It 
attracted more than seven thousand views in a week.

In total, we managed to raise UAH 81 700 in six days through donations and the sale of  
1 030 lottery tickets. The Volkswagen Transporter T4, which was sent to the front line for use 
by the 14th Mechanised Brigade, was purchased from the funds raised.

June to August 2022



8

НОВОАРХАНГЕЛЬСЬКА 
СЕЛИЩНА ГРОМАДА
КІРОВОГРАДСЬКА ОБЛАСТЬ

Фотопроєкт «УКРАЇНА НЕЗЛАМНА»: 
українські вбрання, професійні фото, 
знайомства, гарний настрій і благодій-
ні внески на ЗСУ. До роботи фотографів 
залучили новоархангельчанку та хар-
ків‘янина, що вже відповідало одній з 
ідей проєкту – познайомити між собою 
жителів громади. Над образами пра-
цювали самі учасники проєкту, їм було 
надано українські костюми, які зберіга-
лися у будинку культури. 

З’явився перший стінопис. На малюнку – дівчина у вишитій сорочці і вінку на тлі 
полів і неба та куплет з гімну Новоархангельської громади. Створюючи малюнок, 
митці намагалися передати свою любов та шану до рідної землі, виводячи фарбами 

жовті колосся та зелені ниви. Доство-
рення муралу була залучена молодь – 
це і студенти Київських вишів, і місцеві 
мешканці, і переселенці. Згодом малю-
нок доповнили крилатими провісни-
ками миру – лелеками. 

«Еко зустрічі на Синюсі». Ініціатори 
проекту - 4 молоді родини з м. Харків. 
Селищна рада забезпечила учасників 
прибирання сміттєвими пакетами, ру-
кавицями й надала трактор з приче-
пом для вивезення сміття. Учасники 

NOVOARKHANHELSK 
URBAN COMMUNITY

INVINCIBLE UKRAINE Photo Project: 
Ukrainian outfits, professional photos, meet-
ups, general morale-boosting and charitable 
donations for the Armed Forces of Ukraine. 
A woman from Novoarkhanhelsk and a 
man from Kharkiv, who were behind one 
of the key concepts of the project, namely 
enabling local residents to get to know one 
another, were engaged as photographers. 
The images were created by the project 
participants themselves who were invited to 

KIROVOHRAD REGION

YOUTH 
ENGAGEMENT 

Category

borrow the Ukrainian costumes kept at the community centre.

The first mural appeared. It showed a girl wearing an embroidered shirt and a circlet 
of flowers against a backdrop of fields and sky, and a couplet from the anthem of 

Novoarkhanhelsk Community. Through 
the image, the artists sought to convey 
their love and respect for their homeland 
with yellow ears of wheat and green grass. 
Young people were involved in the process 
of creating the mural: students from Kyiv 
university, local residents and IDPs. Later 
on, storks, a symbol of peace, were added.

Eco Meetings at Syniukha. The project 
was initiated by four young families from 
Kharkiv. The village council supplied bin 
bags to those participating in the clean-up, 
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проєкту збирали пляшки, поліетиленові пакети, обгортки та інше сміття, одразу 
сортуючи його. 

Лютий  2022 року – продовжує реалізовуватись

and arranged for a tractor with a trailer to remove the rubbish afterwards. The project 
participants collected bottles, plastic bags, containers and other rubbish and sorted it on 
the spot.

February 2022 – still in progress
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БІЛОГОРОДСЬКА 
СІЛЬСЬКА ГРОМАДА
КИЇВСЬКА ОБЛАСТЬ

Білогородка перетворилася на «до-
рогу життя» для 50-70 тисяч (за різни-
ми оцінками) людей, які евакуювалися 
з сусідніх громад. Тут їх зустрічала ко-
манда волонтерів, яка була зібрана че-
рез канал і групу в Телеграмі. У перший 
день евакуації 9 березня 2022 року для 
розміщення 16 тисяч евакуйованих че-
рез Телеграм було створено базу теле-
фонів та адрес мешканців Білогородки, 
хто приймав на ночівлю, пропонував 
гарячий душ, тепле ліжко, смачний сні-
данок. 

У разі додаткових потреб через Телеграм допомагали людям зібратися в по-
дальшу путь. Через оголошення в Телеграмі збирали команди волонтерів для по-

будови оборонно-фортифікаційних 
споруд.  Рятували дорослих і дітей, ко-
тиків і собачок, узгоджували проїзди в 
комендантську годину в разі потреби.  
Координували адресне доставляння 
гуманітарної допомоги або вивезення 
людей, які не мали змоги самотужки 
дістатися точки збору на автобус.  Ка-
нал та група в Телеграмі залишаються 
потужним засобом комунікації з грома-
дою. Деякий час група також слугувала 
рекламним майданчиком для бізнесу, 

BILOHORODKA  
VILLAGE COMMUNITY

Bilohorodka has become a staging post 
along the Road of Life for between 50 000 
and 70 000 (estimates vary) people evacuated 
from the adjacent communities. They were 
met by the team of volunteers set up via the 
Telegram channel and group. On 2 March 
2022, when the evacuations began, a database 
was created, giving the contact details of 
Bilohorodka residents eager to offer individuals 
and families a warm bed for the night, a hot 
shower and a wholesome breakfast. In total, 
16 000 evacuees were hosted via Telegram.

KYIV REGION

E-GOVERNANCE 
Category

Where there were additional needs, people received help via Telegram to help them prepare 
for their onward travel. Telegram was used to assemble teams of volunteers to build defences 
and fortifications. Adults and children, cats and dogs were rescued, and permits to drive during 

the curfew issued where necessary. Targeted 
delivery of humanitarian aid and transportation 
of those unable to get to the bus collection 
point on their own was co-ordinated. The 
Telegram channel and group have proven a 
powerful means of communicating with the 
local community. The group was also used as 
an advertising platform for local businesses. 
It was particularly useful for those businesses 
which resumed operating during the defence 
and after the de-occupation of the Kyiv region.
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що працює в громаді. Особливо це було корисно тим, хто відновлював роботу під 
час оборони та після звільнення Київщини. 

Наразі створено окремий чат-бот (https://t.me/yourbusinessguide_bot), де підпри-
ємці мають змогу безкоштовно розмістити інформацію про свій бізнес, запропону-
вати продукти, товари, послуги. Працює канал вакансій на території Білогородської 
громади, де роботодавці розміщують оголошення з пропозиціями роботи (https://t.
me/bilohorodka_work). Планується подальше розширення та удосконалення серві-
сів. Зокрема, окремий канал для внутрішньо переміщених осіб, яких на території 
Білогородської громади зареєстровано та мешкє близько 5 тисяч.

Лютий  2022 року – продовжує реалізовуватись

There is a separate chatbot (https://t.me/yourbusinessguide_bot) where entrepreneurs 
can post about their businesses free of charge and offer goods and services. There is also 
a channel where employers can post local job vacancies (https://t.me/bilohorodka_work). 
There are plans to expand and improve existing services. In particular, there is a separate 
channel for internally displaced persons, of whom there are around 5 000 registered and 
living in Bilohorodka.

February 2022 – still in progress 

https://t.me/yourbusinessguide_bot
https://t.me/bilohorodka_work
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РОЗДІЛЬНЯНСЬКА 
МІСЬКА ГРОМАДА
ОДЕСЬКА ОБЛАСТЬ

Задля охоплення якомога більшої 
кількості людей інтернет-опитування 
було неверифікованим та анонімним, 
без збору персональних даних.  Отри-
мані результати були оприлюднені та 
представлені на розсуд мешканців 
номінованих до перейменування ву-
лиць та провулків.  В опитуванні взяли 
участь майже три тисячі бажаючих, при 
загальній кількості населення у громаді 
до повномасштабного вторгнення у 32 
тисячі осіб. 

Під час голосування участь в опитуванні по кожній вулиці та провулку була не-
обов’язковою, респондент віддавав свій голос за будь-які з 35 позицій на власний 
розсуд. Результати опитування з діаграмами доступні за посиланням: https://bit.
ly/3LUwBUB. Наступний етап - проведення офлайн консультацій на кожній із ву-

лиць, що підлягали перейменуванню.  
За результатами виїзних консульта-

цій (https://bit.ly/3Ruk2QZ) робоча гру-
па Роздільнянської міської ради скла-
ла протоколи, в яких підбила підсумки 
опитування серед мешканців цих ву-
лиць та провулків. Співпадіння з за-
гальною думкою громади склало 40%, 
або ж 14 з 35 топонімів. 22 вересня 2022 
року на черговій сесії депутати Роз-
дільнянської міської ради прийняли рі-
шення про перейменування вулиць та 

ROZDILNA  
CITY COMMUNITY

In order to cover as many people as 
possible, the online survey was unverified and 
anonymous, with no personal data collected. 
The findings were made public and presented 
to those living in the streets and lanes which it 
was proposed to rename. Almost 3 000 people 
took part in the survey, out of a total pre-invasion 
population of around 32 000 for Rozdilna as a 
whole.  

When casting their votes, the respondents 
were not required to comment on each and every 

ODESA REGION

E-GOVERNANCE 
Category

street and lane: they were at liberty to vote for or against whichever of the thirty-five propositions 
they wished. The survey findings and diagrams can be found here: https://bit.ly/3LUwBUB. The 
next stage was offline consultations in each street to be renamed.

Following the field consultations (https://bit.ly/3Ruk2QZ), Rozdilna City Council working group 
produced a summary of the findings of the 
survey conducted among the residents of the 
streets and lanes concerned. In 40% of cases, 
i.e. or fourteen out of thirty-five place names, 
the views of these residents coincided with 
those of the wider population of Rozdilna. At 
its ordinary session on 22 September 2022, 
Rozdilna City Council resolved to rename the 
streets and lanes in the settlements of Rozdilna 
City Territorial Community based on the official 
records of the field consultations (further details 
can be found here: https://bit.ly/3fxu5HE).

https://bit.ly/3LUwBUB
https://bit.ly/3Ruk2QZ
https://bit.ly/3fxu5HE
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провулків у населених пунктах Роздільнянської міської територіальної громади, в 
основу якого лягли протоколи виїзних консультацій (деталі: https://bit.ly/3fxu5HE).  

Міська рада отримала практичний досвід впровадження електронного вряду-
вання і, надихнувшись отриманим результатом, має на меті у подальшому впрова-
дити повноцінний портал з верифікацією респондентів для вивчення громадської 
думки у суспільно значущих питаннях, що підніматимуться у майбутньому.

Травень – вересень 2022 року 

The City Council gained practical experience of introducing e-governance and, encouraged by 
the outcome of the exercise, intends to create a full-scale portal with respondent verification to 
gauge public opinion on any matters of interest to the community that might arise in the future.

May to September 2022 



14

«Е-платформа комунікації з Охтир-
ською міською радою» – сервіс щось 
на зразок «Дії», але на локальному рівні 
для вирішення питань місцевого зна-
чення. Кожен охтирчанин, чию домів-
ку пошкодила або зруйнувала війна, 
може через спеціально створений сайт 
«Е-платформа комунікації з Охтирською 
міською радою» заповнити просту фор-
му і надіслати запит. Цей запит опрацьо-

вується 
і пере-
дається фондам, меценатам та благодійним органі-
заціям, з якими Охтирська міська рада налагоджує 
співпрацю, для подальшого використання механіз-
му адресної компенсації збитків.

Завдяки Платформі Охтирська міська рада вже 
ефективно співпрацює з такими організаціями: 
Humanitarian Aid and Civil protection, «Людина в 
біді»/People in Need, Medair, Save the Children, Благо-
дійний фонд «Світле майбутнє Охтирки», Міжнарод-
ний комітет Червоного Хреста в Україні, Товариство 
Чевоного Хреста України, Французька неурядова 
гуманітарна організація ACTED, Управління Верхов-
ного комісара ООН у справах біженців, Міжнарод-
ний фонд «Відродження», «Проліска». 

ОХТИРСЬКА МІСЬКА 
ГРОМАДА
СУМСЬКА ОБЛАСТЬ

OKHTYRKA  
CITY COMMUNITY

The E-platform for Communication with 
Okhtyrka City Council is a service similar to 
the Diia portal but, unlike Diia, it operates at local 
level, addressing local matters. Every resident 
of Okhtyrka whose home has been damaged 
or destroyed by the war can complete a simple 
form and submit a claim via the E-Platform for 
Communication with Okhtyrka City Council. 
The claim is processed and forwarded to funds, 

SUMY REGION

E-GOVERNANCE 
Category

patrons and charitable organisations with which Okhtyrka 
City Council has established co-operation, for the purpose of 
securing targeted compensation for damages.

Thanks to the platform, Okhtyrka City Council is already 
working closely with the following organisations: Humanitarian 
Aid and Civil Protection, People in Need, Medair, Save the 
Children, Bright Future Okhtyrky, the International Committee 
of the Red Cross in Ukraine, the Ukrainian Red Cross 
Society, the French NGO ACTED, the United Nations High 
Commissioner for Refugees, the International Renaissance 
Foundation and Proliska.
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Охтирська міська рада робить усе можливе, щоб допомогти кожному охтирчани-
ну в цей нелегкий час. Посилання на сайт: http://epko.org.ua/

Серпень  2022 року – продовжує реалізовуватись

Okhtyrka City Council is doing its utmost to help each and every resident of Okhtyrka in these 
difficult times. Website link: http://epko.org.ua/

August 2022 – still in progress

http://epko.org.ua/
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МЕЛІТОПОЛЬСЬКА 
МІСЬКА ГРОМАДА
ЗАПОРІЗЬКА ОБЛАСТЬ

Гуманітарний центр «Відкритий 
простір допомоги «Саме тут»  від-
крився 17 червня 2022 року на терито-
рії міста Запоріжжя. До складу коман-
ди однодумців увійшли представники 
та представниці ОМС, бізнесу та гро-
мадських організацій. Мета ініціативи 
полягає у вирішенні викликів воєн-
ного стану на засадах відкритого вря-
дування та соціальної згуртованості. 
За час роботи Центру його відвідали 
більше 8500 осіб. Щоденно близько 

100 ВПО отримують гуманітарні набори, що включають продукти харчування, гі-
гієнічні та дитячі засоби. За декілька тижнів всі отримують такі набори повторно, 
вже видано понад 17000. Серед завдань сьогодення Центру - робота з бізнесом, 
громадськістю та закордонними партнерами із забезпечення переселенців те-
плими речами, ковдрами та обігріва-
чами, іншим необхідним.

3D-вимір стійкості освіти м. Меліто-
поля 

Місто Мелітополь Запорізької області 
з перших днів повномасштабного втор-
гнення окуповане російськими загарб-
никами. Захоплення закладів загальної 
середньої освіти відбулося із середини 
березня 2022 року. Управління освіти 
Мелітопольської міської ради спільно з 

MELITOPOL  
CITY COMMUNITY

The humanitarian centre “Right-Here 
Open Space” was opened in Zaporizhzhia 
on 17 June 2022. The team of single-minded 
people includes local government and NGO 
officials and business representatives. The 
purpose of the initiative is to tackle wartime 
challenges based on open governance and 
social cohesion. To date, the Centre has helped 
more than 8 500 persons in total. Every day, 
some 100 IDPs are issued with humanitarian 
packages containing food, personal hygiene 

ZAPORIZHZHIA REGION

COHESION 
Category

and children’s items. Everyone receives a regular package over several weeks, and more than  
17 000 have been distributed so far. The Centre’s current tasks include working with businesses, 
the public and foreign partners to provide warm clothing, blankets, heaters and other essential 
items to IDPs.

3D Dimension of Educational 
Sustainability in Melitopol

Melitopol in Zaporizhzhia Region has been 
occupied by Russia since the start of the full-
scale invasion. Local secondary schools have 
been under Russian control since mid-March 
2022. The education department of Melitopol 
City Council and local secondary school staff 
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Мелітопольською міською радою та колективами закладів загальної середньої осві-
ти у надскладних умовах воєнного стану змогли стати рушійною силою протидії 
окупації освіти.  Вдалося завершити навчальний рік та видати документи про освіту 
всім здобувачам освіти; розпочати новий 2022/2023 навчальний рік з використан-
ням дистанційних технологій у 100% ЗЗСО; розробити загальноміську платформу 
для онлайн-навчання: https://do.mlt.gov.ua/.

Березень 2022 року – продовжує реалізовуватись

have become the driving force of efforts to counteract the hijacking of the education system amid 
the extremely difficult conditions of martial law. They managed to complete the academic year and 
issue educational records to all pupils, to start the new academic year 2022/2023 using remote 
learning in 100% of general secondary schools, and to develop the city-wide platform for online 
education: https://do.mlt.gov.ua/

March 2022 – still in progress 

https://do.mlt.gov.ua/
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ОДЕСЬКА МІСЬКА 
ГРОМАДА
ОДЕСЬКА ОБЛАСТЬ

Проєкт «Донор Одеса» дозволяє 
оперативно забезпечити потреби ме-
дичних закладів міста в донорській 
крові та підвищує свідомість та згурто-
ваність одеситів перед ворожою агре-
сією. Комунікація відбувається із ви-
користанням цифрових рішень через 
телеграм-канал «Донор Одеса», де ре-
гулярно розміщується інформація про 
потреби в донорській крові, а також 
про те, як стати донором, як підготу-
ватися до донації, переваги донорства 
тощо. Всі бажаючі здати кров заповнюють реєстраційну форму, з якої волонтери 
проєкту викликають на певну дату визначену кількість донорів з потрібною групою 
крові. Це дозволяє уникнути непотрібних черг, які неодмінно утворюються, якщо 
просто розміщати в публічному просторі заклики всім здати кров, та дозволяє ра-

ціонально та ефективно використову-
вати людський ресурс та потужності 
медичної системи. 

Також у рамках проєкту «Донор Оде-
са» ведеться активна інформаційна 
робота – було проведено велику фото-
виставку, присвячену донорству крові, 
освітній лекторій для молоді з питань 
донорства, розміщено сітілайти з соці-
альною рекламою донорства на вули-
цях міста. 

За участі відомої одеської художниці, 

ODESA  
CITY COMMUNITY

The “Donor Odesa” project seeks to 
ensure that the blood donation needs of 
health care facilities are met promptly, and 
to raise awareness among Odesa residents 
and get them working together to counter 
Russian aggression. Communication is 
carried out by means of digital solutions 
via the “Donor Odesa” Telegram channel, 
where information on donor blood needs 
as well as on how to become a donor, the 
benefits of donorship etc. is posted on a 

ODESA REGION

COHESION 
Category

regular basis. Anyone wishing to donate blood can complete the registration form, which 
is then used by the project volunteers to gather together a certain number of donors with 
the necessary blood group on a specific date. Not only does this help to prevent the long 

queues that inevitably form if you just post 
a public appeal for blood donations, but it 
also ensures that the human resources and 
capacities of the health care system are 
used in a rational and efficient manner.

The project’s activities also include 
outreach work: a large photo exhibition 
dedicated to blood donation, talks on 
donorship for young people, and small-
format posters advertising donorship 
displayed around the city.
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авторки патріотичних котиків Юлії Подмогіної, створено маскот проєкту – кицю-до-
нора, розроблено брендінг та мерч проєкту, які отримують донори, та які стають 
свідченням участі у великій спільноті одеських донорів. Також у рамках проєкту си-
лами волонтерів в Одесі створено великий мурал на підтримку донорства крові. 

До участі в проєкті «Донор Одеса» активно долучаються не лише окремі громадя-
ни, а й соціально відповідальний бізнес. Було організовано декілька акцій зі здачі 
крові організованими колективами фірм та компаній, що є елементом тимбілдингу, 
ознакою високих соціальних стандартів та підтримки волонтерства бізнес-струк-
турами. Від початку війни за допомогою проєкту вже вдалося залучити понад 1800 
донорів, які здали понад 800 літрів крові для захисників України та інших громадян. 
А оскільки один донор рятує мінімум два життя – то це понад 3500 порятованих лю-
дей завдяки роботі проєкту «Донор Одеса».

Лютий  2022 року – продовжує реалізовуватись

The project mascot, the donor kitty, was created, and the project branding and merchandising 
products to be issued to donors as proof of participation were developed with the help of an 
Odesa-based artist famous for her patriotic cat designs, Yuliia Podmohina. Also, the large 
mural supporting blood donorship was created in Odesa by volunteers.

A number of citizens and socially responsible businesses are actively involved in the “Donor 
Odesa” project. Several blood donation campaigns were organised by staff of the companies 
concerned as a team-building exercise, to demonstrate corporate social responsibility and 
support for volunteering. More than 1 800 donors who have donated more than 800 litres 
of blood for those fighting to defend Ukraine and other citizens have been involved via the 
project since the beginning of the war. Given that one donor saves at least two lives, more 
than 3 500 lives have been saved in total thanks to the “Donor Odesa” project.

February 2022 – still in progress 
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Проєкт «Волонтерська пошта» стар-
тував фактично 25 лютого 2022 року. 
Йдеться про доставку в ті населені 
пункти Сходу та Півдня України, де че-
рез бойові дії не працюють відділення 
Укрпошти чи Нової Пошти. Крім того, 
деякі волонтери здійснюють медійний, 
юридичний супровід, надають інші по-
слуги. Найстаршому волонтеру, котрий 
щодня на місці приймає посилки, вже 
виповнилося 65 років. Значна части-
на команди Волонтерської пошти – це 

молодь: підприємці, студенти та навіть школярі і… моделі. Їх у команді близько 20. 
Близько 15 волонтерів є депутатами Хмельницької міської ради, Хмельницької об-
ласної ради та Хмельницької районної ради, що забезпечує сталу комунікацію з 
органами влади і забезпечує різнобічну підтримку проєкту від ОМС. Успіх проєкту 
значною мірою пояснюється саме цією 
співпрацею між громадськістю і вла-
дою.

Волонтерська пошта доставляє все, 
крім алкогольних напоїв. Це – принци-
пова позиція організаторів ініціативи. 
Крім посилок, що хмельничани над-
силають своїм рідним та близьким, які 
залишилися в гарячих точках або ж за-
хищають нашу країну на передовій, во-
лонтери доставляють речі військовим 

ХМЕЛЬНИЦЬКА МІСЬКА 
ГРОМАДА
ХМЕЛЬНИЦЬКА ОБЛАСТЬ

KHMELNYTSKYI  
CITY COMMUNITY

VOLUNTEER MAIL
The Volunteer Mail project was 

launched the day after the invasion, on 
25 February 2022. It involves delivering 
mail to communities in eastern and 
southern Ukraine, where Ukrposhta and 
Nova Poshta are not operating due to the 
hostilities. In addition, volunteers offer 
media and legal support as well as other 
services. The oldest volunteer, who picks 
up parcels every day, is over 65. Many 
of the Volunteer Mail team members are 

KHMELNYTSKYI REGION

COHESION 
Category

young people: entrepreneurs, students and even schoolchildren and... models! There are 
around twenty of them. Fifteen or so of the volunteers are members of Khmelnytskyi city, 
regional and district councils, which helps to ensure good communication with the authorities 
and comprehensive project support from local government. Indeed, the project owes much 
of its success to this co-operation between 
the public and the authorities.

Volunteer Mail delivers everything 
except alcoholic beverages. That is the 
basic principle of the scheme. As well as 
parcels sent by Khmelnytskyi residents to 
family members who have remained in the 
area of hostilities or who are defending the 
country on the front line, the volunteers 
deliver parcels to military units (tactical 
ammunition, plate carriers, uniforms, 
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частинам (тактичне спорядження, плитоноски, форму, берці, генератори, пальне, 
маскувальні сітки, намети, чорну плівку для облаштування бліндажів, одяг, ліки, 
засоби гігієни тощо). З настанням холодів Волонтерська пошта привозить військо-
вим буржуйки, термобілизну. Є і нестандартні види доставки. Скажімо, волонтерам 
доводилося доставляти на Схід лобове скло до автомобілів, а назад відбуксовува-
ти зламаний позашляховик для подальшого ремонту чи допомагати тваринам, які 
стали безпритульними (один чотирилапий навіть став мешканцем офісу). 

25 лютого 2022 року – продовжує реалізовуватись

army boots, generators, fuel, camouflage nets, tents, blackout film for dug-out shelters, 
clothing, medicines, personal hygiene products etc.). When it gets cold, Volunteer Mail 
delivers potbelly stoves and thermal underwear to the military. Examples of more unusual 
assignments include delivering windscreens to eastern Ukraine and towing back an off-
road vehicle for repairs, or helping homeless animals (one of which even took up residence 
in the Volunteer Mail office).

25 February 2022 – still in progress
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